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1 Piankoff, Pl. 56: Foto. – Um 2325 v. Chr. 
2 Identifiziert von Sethe, wie sich ergibt aus Wb 4, 365, 14, und bei seinen Schülern van der Leeuw (z.B. 1916) 

und Kees (z.B. 1926). C. Wolterman lehnt JEOL 32 (1991-1992), 123 zu Unrecht die Möglichkeit von zwei Namen 
ab. – Über Furcht in den Pyr.: L.J. Cazemier, JEOL 25 (1977-1978), 75-82. 

KÖNIG UNAS UND DAS TREMENDUM

M. HEERMA VAN VOSS

Unter den altägyptischen Pyramidentexten bildet Spruch 210 qua Struktur keine Ausnahme. 
Auch dort soll die magische Praxis der Rezitation das neue Leben und das Wohlsein des ver-
storbenen Königs bewirken. Der Anfang ist aber einer auffallenden Originalität, eine Nacht-
szene, und damit möchte ich mich hier beschäftigen.

Ich übersetze nach der ältesten Fassung, bei Unas (Ende Dyn. 5), §126 in Sethe’s Heraus-
gabe.1

a Zu rezitieren. “Wach auf Wepiu, sei hoch Thoth!
b wacht auf, ihr Schlafenden, erwacht, die ihr in Kenset seid,
c  vor dem grossen Rohrdommel, der aus der Überschwemmung aufsteigt und Upuaut, 

der aus dem Tamariskengehölz hervorkommt!”

a. Wepiu ist ein Schakalgott; vgl. DuQuesne 2005, 398-400.
b. Kenset: hier Bereich der Toten.
c. Rohrdommel: s. unten. – Überschwemmung: mit alter Schreibweise.

Die Variante “Garten, Feldstück” (auch Pyr. 2152 a; CT VII 227 h) passt nicht zur Rohr-
dommel; “Überschwemmung” ebenso im Totenbuch: Tb 178, 14, Nebseni, Dyn. 18: Lapp, 
pl. 55; Budge, 465, 5.

Den Namen des Vogels in c übersetze ich als “Zitternerreger”.

Unter den Reiherartigen (so das Determinativ) ist die Rohrdommel2 die einzige, die in 
hohem Masse erschüttert wegen ihres unheilvollen Schreies oder Gebrülls. Am Tage ver-
steckt sie sich still im Röhricht und wird dann von den Ägyptern “der sich Verbergende” 
(Edel) genannt. Des Nachts fliegt sie und geht auf die Jagd. Der Vogel hat offenbar Eindruck 
gemacht. In einem neuen Spruch in seiner Pyramide wird König Pepi II. etwa Ende Dyn. 6 
der Rohrdommel gleichgestellt: Pyr 2152 a.

Die andere aufschreckende, unheimliche Figur ist ein bekannter Schakalgott. Er bricht vor 
aus seinem Versteck. Dieser Busch wird auf Votivstelen aus Assiut wiederholt um das Tier 
oder hinter ihm abgebildet (DuQuesne 2009). Er funktioniert offenbar als seine Vegetations-
wohnung. Vergleichbar ist der Isched(et)-Baum als Residenz des Osiris und besonders des Ra 
(Heerma van Voss; Zandee).
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3 727 c (cf. Sethe UKP 3, 349), 1277 a, 1724 b, 1899 b, 1907 c, 1913 b, 1927 c (die drei Letzten: Faulkner, 
Supplement), vgl. 769 d. und s. schon van der Leeuw 1932, 45.

Rohrdommel und Upuaut verursachen ein Tremendum im Weltall. Dadurch aufgeregt 
erwachen alle Schläfer, und nicht nur die Lebenden. Die Toten werden so ins Leben zurück-
gerufen. An erster Stelle der König. Erman, Sethe 1928 und Nachfolger (z.B. Kees 1941) 
sahen in dem Vorgehen der beiden Tieren eine Erscheinung (oder Manifestation) des Unas; 
die Forscher waren beeinflusst durch den späteren Passus Pyr 2152 a. M.E. stimmt das jedoch 
nicht. Falls sie recht hätten, gäbe es keine klare Rolle für den Erstgenannten aus a, darin sich 
unterscheidend von Thoth mit seiner nächtlichen Aufgabe als Mondgott.

Ich betrachte dagegen Wepiu als identisch mit dem König. Als solcher tritt er ja in mehre-
ren Pyramidentexten3 auf. Meinem Vorschlag ist mitenthalten, dass der Pharao als Erster 
genannt wird, wie oft in diesem Corpus. Und dass Rohrdommel und Upuaut Urheber sind. 
Dank ihnen wird Unas zur neuen Existenz verholfen, und mit ihm alle Toten.

Summary

Pyr. 126 is a caller-up for all sleepers, both living and dead. The deceased king Unis is 
raised up in the first place. He is thus restored to life and is manifesting as the jackal-god 
Wepiu. The sudden rousing is brought about by two agents making their appearance during 
the night. A bittern with a highly alarming cry and Wepwawet, an awesome jackal.
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